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 محاضرة

 الأسبوع الأول للفرقة الثالثة بقسم الآثار المصرية

 مقرر: نصوص هيراطيقية من الدولة الحديثة
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 العلامات الثنائية
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ir ntf rx.tw wa-n-nsw 

Once upon a time there was a certain king 

 

 

 
 

  
  

 
 

  
 

ir ntf rx.tw wa-n nsw 

 

 

 
bw-pwy.tw msy n=f sA-TAy 

to whom there was born no boy-child 
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bw-pwy.tw msy n=f sA- TAy 

 

 

 
dbH n=f Sri m-a nTr.w n-hAw=f 

He importuned the gods of his neighborhood for the son. 

 

 

    
  

 
 

   
 

dbH n=f Sri m-a nTr.w n-hAw=f 

 

 

 
iw=sn Hr wD di.t msy=tw n=f 



 

 

17 

And they ordained one to be born to him 

 

 

 
 

   
 

  
    

iw=sn Hr wD di.t msy=tw n=f 

 

 

 
iw=f Hr sDr Hna tAy=f Hm.t m pA-grH 

He lay with his wife in the night 

 

 

 
 

   
 

     

 

iw=f Hr sDr Hna tAy=f Hm.t m pA-grH 
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ist < iw=s> iwr skm=s Apd.w n ms aHa.n ms  wa-n-sA-TAy 

Lo! she became pregnant and the months of giving child had passed, then a boy-child 

was born. 

  

 

 
  

  

     

ist < 
iw=s> 

iwr  skm=s Apd.w  n ms 

 

    

 

  
   

aHa.n ms wa-n- sA-  TAy 

 

 

 
iyi.t pw iri.n nA-n-@wt-Hryt r SA n=f SAy 

Then, Came the Hathors to foretell to him a fate 
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iyi.t pw iri.n nA-n=@wt-Hryt r SA n=f SAy 

 

 

 
iw=sn Hr Dd mt=f n pA-msH m-rA-pw pA-HfAw mitt pA-iw 

They said: "he shall die by the crocodile, the snake or the dog" 

 

 

  

 
 

 

    
 

iw=sn  Hr Dd mt=f n pA-msH m-rA-pw 

 

   

  
 

pA-HfAw mitt  pA-iw 
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aHa.n sDm nA-n rmT nty  r-gs pA-Xrd wn-in=sn Hr wHm=sn n Hm=f anx wDA snb 

 The people near the child heard this and reported it to his majesty l.p.h  

-فى حياة ورفاهية وصحة-عندئذ سمع الرجال الذين بجوار الطفل فأعادوهم لجلالته  

 

 

 
  

 

  
   

aHa.n sDm nA-n rmT nty  r-gs pA-Xrd wn-in=sn 

 

 
   

 

  
 

Hr wHm=sn n Hm=f anx wDA snb 

 

 

 
wn-in Hm=f anx wDA snb Hr xpr iw ib=f Dw.w r-aA.t wr.t 

after, his majesty has become very sad in his heart 
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wn-in Hm=f anx wDA snb Hr xpr iw 

 

 
 

 

 

 
 

 

 

ib=f Dw.w r-aA.t wr.t 

 

 

 
wn-in Hm=f anx wDA snb Hr di.t qd=tw n.f wa-n-pr n inr Hr xAst 

And after his majesty has ordered to be built a house of stone in the desert 
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wn-in  Hm=f  anx  
wDA snb 

Hr di.t qd=tw n=f 

 

 
 

 
  

   
 

 

wa-n pr n inr Hr xAs.t 

 

 

 
iw=f apr m rmT m x.t nb.t nfr nw pr-nsw anx wDA snb 

furnished with the people and all sorts of fine things from the palace 

 

 

   

  

 
 

   

iw=f apr m rmT m x.t nb.t nfr 
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nw  pr-nsw anx wDA snb 

 

 

 
iw nn pr pA-Xrd r-bnr (r-bl ebol) 

The royal-child will never go outside (of it) 

 

 

 

 

 

 

 

 

  
  

 

iw nn pr pA-Xrd r-bnr (r-bl) ebol 
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Xr-ir-m-xt pA-Xrd aAy 

after a while, the prince grow older 

 

 

 

 
 

  

 
   

Xr-ir m-xt pA-Xrd aAy 

 

 

 

 
iw=f Hr Tsy r tAy=f tp-Hw.t 

He went up to the roof of the house 
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iw=f Hr   Tsy r tAy=f tp-Hw.t 

 

 

 

 
iw=f Hr gmH wa-n-Tsm 

And spied a greyhound 

 

 

  
 

 
 

   
 

 

iw=f Hr gmH wa-n- Tsm 

 

 

 
iw=f m-sA wa-n-s aA iw=f Hr Sm.t Hr tA-mi.t 

That was going behind an old man walking upon the road 
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iw=f m-sA wa-n- s aA iw=f 

 

  
 

 

    

Hr Sm.t Hr tA-mi.t 

 

 

 
iw=f Hr Dd n pAy=f sDmw nty r-gs=f 

He said to his servant who was beside him 
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iw=f Hr Dd n  pAy=f sDmw nty r-gs=f 

 

 

 
ix pA-nty Hr Sm.t m-sA pA-s aA nty m iyi.t Hr tA-mi.t 

What is that, which walking after the old man who is coming on the road?"" 

 

 

  

 
 

 

 
 

 

 

 
 

ix pA-nty Hr Sm.t m-sA pA-s aA 

 

 

 

 

 

 

    

nty m iyi.t Hr tA-mi.t 
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iw=f Dd n=f Tsm pAy iw pA-Xrd Hr Dd n=f 

It was told to him that is a hound. Then, the prince said to him: 

 

 

  

 
  

 
   

 

iw=f Dd n=f Tsm pAy iw 

 

 
 

 

   

pA-Xrd Hr Dd n=f 

 

 

 

imi in.tw n=i wa-n-mi-qd.f 

Let one be brought to me just like it! 
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imi in.tw n=i wa-n- mi-qd.f 

 

 

 

 

 

 

wn-in pA-sDmw Hr Sm.t Hr wHm=sn n Hm=f anx wdA snb 

After the servant has gone to repeat this to his majesty l.p.h 

 

 

   
 

 

 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

wn-in pA-sDmw Hr Sm.t Hr wHm=sn n 
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 Hm=f anx wdA snb 

 

 

 
wn-in Hm.f  anx  wdA snb Hr Dd imi iTi.tw n.f wa n ktkt Sri 

And after his majesty l. p. h. has said: "let a small one be  procured for him" 

 

 

 
 

 
 

 

 

 

     

wn-in Hm=f   anx  wdA snb Hr Dd imi 

 

 
 

 

 
  

  
 

  

iTi.tw n.f wa-n ktkt Sri 
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…..gAs HAty=f aHa.n=tw Hr iTi.t n=f pA-Tsm 

(So that) his heart will not become rebellious, Then a hound was procured to him 

 

 

 

  
  

 
 

   

…..gAs HAty=f aHa.n=tw Hr iTi.t 

 

  

 
 

n=f pA-Tsm 

 

 

 
Xr-ir-m-xt nA-hrw swA Hr nn iw pA-Xrd Hr tnw m Ha.wt=f nb.t 

After a considerable time had passed, the child being grown in all his body 
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Xr-ir- m-xt nA-hrw swA Hr nn 

 

 
 

 
 

  

 
 

iw pA-Xrd Hr tnw m Ha.wt=f nb.t 

 

 

 
iw=f Hr hAb n pAy=f it m-Dd iyi.t ix iw mi nA Hms.kwi 

He sent to his father saying:" what is the purpose of my staying here?" 

 

 

  
 

  

   
  

iw=f Hr hAb n pAy=f it m-Dd 
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iyi.t ix iw  mi nA Hms.kwi 

 

 

 
Xr-mk tw=i wD.kwi n pA-SAyt 

I am bound by the fate 

  

 

 
 

 
 

   
 

Xr-mk tw=i wD.kwi n pA-SAyt 
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imi xAa=i iry=i n HAty=i i.ir pA-nTr irt pA-nty m ib=f 

So let me do as my heart desires .God does his will (anyway). 

 

 

 
 

 

   

     

imi xAa=i iry=i n HAty=i i.ir 

 

 
  

 

 
 

  

pA-nTr irt pA-nty m ib=f 

 

 

 
wn-in=tw Hr nHb n=f wa-n-wrr.t apr.ti m xa.w nb.t nw r-a 

So he was released, A chariot equipped with weapons given to him 
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wn-in=tw Hr nHb n=f wa-n- 

 

 
 

  

 

   
 

 

wrr.t apr.ti m xa.w nb.t nw r-a 

 

 


